
Princesse Agha Khan (Paris)
Angelo (Váci-utca 24) felvétele

1 9 2 8 AUGUSZTUS 19 XV. ÉVFOLYAM 3 4. SZÁM

*v * »•

a-M<i.£k.af‘ H Q ’t'Q S



Nem mindenki tudja,
hogy — röviden és egyszerűen szólva — 
nincs jobb kocsi, mint a Lincoln és hogy 
nincs még egy, mely az utazásnál nagyobb 
élvezetet nyújtana.
A világon csak egyetlen egy gyár, a Lord* 
gyár van abban a helyzetben, hogy ilyen ko* 
csit állítson elő és még hozzá ilyen áron, 
mivel senkinek sem sikerült az ő technikai 
segédeszközeinek kimeríthetetlenségét és vi= 
lágszervezetének nagyszerűségét elérni. 
Próbálja csak ki a Lincoln*kocsit és mennél 
öregebbek tapasztalatai a luxuskocsik tekin­
tetében, annál szívesebben fogja ezen kocsi 
fölényét elismerni.

8 henger, 6 auto*progressiv=fékkel. A leg*
modernebb és a legfényüzőbb karosszéria. 

Tegyen egy kísérletet, forduljon a legközelebbi 
Ford*képviselőhöz és igy állításaink tekinteté­
ben a legmeggyőzőbb bizonyítékban lesz része.

FORD MOTOR COMPANY, TRIESTE
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Szerkesztőség és kiadóhivatal:
Budapest, I. kerület, Horthy Miklóseút 1. szám 
Telefon: Szerk.: 358-58, Kiadóhivatal: 410-88

Szerkeszti és kiadja:

M1AKICH KÁROLY
Előfizetési árak :

Egy évre 25 P, félévre 14 P, negyedévre 8 P. 
Utólag fizetve 'U évre 10 P. Egyes szám 80 fill.
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Dr. Tripolszky Imréné, sz. füzesabonyi Császár Mária, Imre fiacskájával
A Wiener Salonblatt felvétele
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BERZETHEV LENKE LEVELE
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Kedves Szerkesztő úr! A múltkor a vidékről szá­

moltam be magának, — következik most a főváro­
sunk, ahová kezdenek már az emberek visszaszállin­
gózni. Ma érkeztek meg Vermes Gyuláék egy öthetes 
autótúra után, amelynek fénypontja volt, hogy Monte- 
carlóban ötször jött ki nekik a harminckettes. Ezt 
csak azért írom meg, hogy a notórius játékosok 
evidenciába vehessék a jó 
számot. Persze szeren­
csére nyáron egy számra 
ugyanannyit fizetnek, 
mint télen. Azután vissza­
érkezett már St. Moritz- 
ból Bárczy István és utó­
kúráját a Gellért- strand­
fürdőben tartja. Továbbá 
visszaérkezett Bezzegh- 
Huszágh Miklósáé és két 
szép leánya, mégpedig 
egész eredeti közlekedési 
eszközön. Passautól a 
Dunán három kis csóna­
kon ereszkedtekle, három 
kipróbált evezős kísére­
tében. Tudja kedves Szer­
kesztőm, ez egy nagyon 
snájdig dolog volt és 
úgy sportilag mint egész­
ségileg szép teljesítmény.
Az egyik csónakban ült 
Bezzegh-Huszágh Baby 
és Csonka László vezér­
evezős, akik különben 
azóta jegyet váltottak.
Na úgy-e milyen egész­
séges sport ez a „falt­
ból“ ? De vannak, akik 
távoztak Pestről. így a 
He lie b rant h-nővérek,
BertaésElena művésznők 
Nagy sikerük színterére,
Amerikába tértek vissza 
e héten. Tedesco Aurél pedig a Lidóra utazott, miután 
egy hosszú munkás élet után gyárát eladva penzióba 
vonult s legfeljebb mint volt vállalatának alelnöke 
fogja vagyonát élvezni. De egyébként ezentúl csak 
a nyugalomnak, — na és a batátainak fog élni, a régi 
boldog Pest kedves vivőrje. Hogy az irodalomról is 
essék szó, hát elárulom, hogy Lengyel Menyhért 
Balatonföldváron, Harsányi Zsolt a Margitszigeten, 
Farkas Imre pedig a Rudas-fürdőben szorgalmasan 
dolgozik új darabján. Azt mondják három szenzáció 
lesz, ha nem négy, mert Mókucinak Berlinben két

zenés premierje is lesz egymás után. Magyar sikerek 
külföldön! Ebből jut eszembe, nemcsak a férfi, 
de a női vívóink szereplése is, köztük a bájos kis 
Dany Bubié, aki végig főzte szép szemeivel az 
egész amszterdami zsűrit. Az ott elért eredményei 
fejében úgy hírlik, most a Testnevelési Tanács rep­
rezentatív titkárnőjévé fogják kinevezni. Na, ezt ugyan­

csak megérdemli és e 
díszes pozíciót nálánál 
jobban aligha tölthetné 
be másvalaki.

A hy ménről sem szab ad 
elfeledkeznünk. Szép es­
küvőfevolt Markhót Imré­
nek és Jankovich Klárá­
nak valahol a felvidéken. 
Azután meg e héten volt 
Kultsár Klári esküvője is 
a jaáki kápolnában, a 
szép Gáspárdy Sárikának 
pedig Hevesen. Még egy 
boldog vőlegénytől is 
tudok: Finy Jenő, jelen­
leg a Tátrában üdül, 
miután a Hullámfürdő­
ben nem juta hely neki. 
Hallotta mi történt a 
Hullámban ? Egy várat­
lan hullám egy pesti fess 
asszonyt úgy hozzávágott 
egy kövér pesti szalma­
özvegyhez, hogy mind­
ketten megsebesültek és 
ettől kezdve nem bírnak 
egymástól szabadulni. 
Nagyon óvatosan, és 
csak együtt fürdenek, sőt 
legújabban mára „ házas, 
ság nincs kizárvau jel­
igét is hallották tőlük. 
No lám — egy ilyen 
hullámot vagy legalább 

is ilyen hullámtör őt kíván Önnek törhetetlen hive Lenke.
U. i. Néhány apró hirecskét közlök még: Albrecht 

főherceg Hágában dinert adott, amelyen a hölgyek 
közül Walko Lajosné és Thyssen-Bornemissza Margit 
báróné vettek részt. — Folkusházy Lajos, Ernyey 
Imréékkel és Tóth Gidával nagyobb autótúrát tettek 
a Tátrába, — Palugyay Miklós Amerikából Pestre 
ruccant, bátyja Farkas pedig Kanadában van, — a 
piliscsabai üdülőtelepen megkérték Horváth Lea és 
Jeney Ági kezét. Persze nemet mondtak. Bezzeg nem 
mondana nemet az Ön hive Lenke.

Alpár Gitta
a Pestvidéki Versenyegylet pályáján aug. 8-án rendezett hölgyek 

nehéz díjugratásának győztese.
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Telefon:
József 394 — 90 KULTÚRA HANGSZER- ES ZONGORATEREM Budapest 

IX, Kálvin-tér 7
I Csakis külföldi legelsőrangú kereszthúros zongorák, pianinók, továbbá gramofonok és gramofonlemezek nagy raktára. Előnyős fizetési feltételek- §
□,|I||||"'I|||I"|||||................................. ............................ .............................................................................................................................................. ........................................................................... .
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TÁRSASÁGI HÍREK
SZEMÉLYI HÍREK. A spanyol királyi pár az 

infáns kíséretében egy tengeralattjáró fedélzetén vett 
részt a flottagyakorlaton. — Albrecht kir. herceget Vilma 
királynő a németalföldi Oroszlán-rend nagykereszt­
jével tüntette ki. — Dr. Batthyány*Strattmann László 
herceg körmendi szemkórházában jólsikerült műtétet 
végzett Bárdos Rémig dr. pannonhalmi főapáton. — 
Ludwig György gyalogsági tábornoknak a Kormányzó 
az I. oszt. ér­
demkeresztet 
adományozta.
— Szahlender 
Béla altábor- 
nagynakaKor* 
mányzó külö­
nös elismeré­
sét adatta tud* 
túl. ~ Székely 
Vladimírt a 
Kormányzófős 

kapitányhe­
lyettessé ne­
vezte ki. —
Schilling Zol­
tán a szab. bí- 
róságteljesülé* 
sében letett ess 
kü után el fogs 
lalta az elnöki 
széket.

HYMEN.
Hatvani Gaal 
Jolán és ne- 

meskottessói 
Sevcsik Jenő 
augusztus 7=én 
tartották meg 
esküvőjüket az erzsébetvárosi plébániatemplomban.

Nederbregt János Hollandia genfi követének és 
feleségének, szül. de Wilde Annának Berta leánya 
és Németh Géza dr. Alsónémediben tartották meg 
esküvőjüket, amelyen számos előkelőség jelent meg.

Németh Margit és Hahn József oki. építészmérnök, 
t. huszárfőhadnagy (Budapest) jegyesek.

Hegedűs Győző jászberényi földbirtokos és felesége, 
Mátéffy Gizella leányát, Gizikét augusztus 1-én ve­
zette oltárhoz Jankovits János jászberényi reálgimná­
ziumi tanár, a máriabesnyői kegytemplomban.

NYARALÁSI HÍREK. Szmrecsányi György né 
nyári tartózkodásra Tahiba utazott. — Ury Lajosék 
a Lidón időznek. — Légrády Ottó Karlsbadban üdült.

Bossányi Havas Tiborék Leányfalun töltik a nyári 
hónapokat. — Barcza Rotter Béláik Devecserben 
nyaralnak. — Barcza Zoltánék gencsi birtokukon 
töltik a nyarat. — Magoss Kálmánék Olaszország-

, ,illllllllllllllllllllllllllllllllllllllillllll

ban tengeri körutat tesznek. — Pacor Józsefék Balaton- 
aligán vannak. — Tedesco Aurél Velencében üdül. 
Czakó Károly hosszabb tartózkodásra Mohácsra uta­
zott. — Hegedűs Kálmán dr. Jászkíséren nyaral. — 
Kállay Tiborék a Keleti-tenger mellé utaztak nyári 
üdülésre. — Somogyi Zsigmondék hosszabb időre 
Berlinbe és Drezdába utaztak. — Stühmer Gézáék és 
Sarbó Arthurék Párisba és Délfranciaországba készül*

nek. — Mia- 
kich Alájősék 
Moschénában 
töltik a nyarat. 
~Márffy Ősz* 
kár dr. lapunk 
munkatársa a 
Dolomitokban 
időzik. — Wie* 
land Miklósné 
Pusztagyendá* 
ra utazott. — 
Sóvári Soós 
Zoltán dr.-ék 
Karlsbadból a 
Semmeringre 

mentek két heti 
tartózkodásra. 
— Bayer- Kru- 
csayDezső svéd 
konzul család* 
jával Dániá­
ban tölti a nya* 
rat. — Özv. 
Polgár Gyulá- 
ztéBadgastein- 
ben üdül. — 
Ifj. IP lassies 
Gyula báró 

Szentendre melletti birtokán tartózkodik. —- Kelenffy 
Gyula hosszabb hollandiai és belgiumi útjáról visszatért.
— Gullya Lászlóné Karlsbadban üdül. — Forgách Ala- 
dárék Edith leányukkal St. Moritzban tartózkodnak.
— Molnár Gyuláék a Balaton mellett nyaralnak. •— 
Szüts Sándorék az adriai partokon nyaralnak. — 
Körösy Lászlóék a norvég fjordokhoz utaztak. — 
Ray Rezső és Zlinszky István hosszabb autótúrára 
indultak a Dolomitokba. — Jeszenszky Elemérék az 
Alpokban és Salzkammergutban tettek többhetes 
autóutat. — Marton Jánosné Melczerék látogatásáról, 
Ónodról hazatért. — Id. Wlassics Gyuláék Tátra- 
füreden nyaralnak. —■ Czakó Jenőné Hamburg kör­
nyékén töltött néhány hónapot.

RÁKOSI JENŐ tiszteletére az Otthon*kör össze­
jövetelt rendezett, amelyen többek között megjelent: 
Perényi Zsigmond báró, Huszár Károly, Jancsó 
Benedek, Ajtay József, Csáky István gróf, Lukács 
György, Kún Andor dr., Vészi József, Szikíay János.

A Nemzeti Lovarda által rendezett hölgyek nehéz díjugratásának helyezettjei a 
nyert tiszteletdijakkal. Balról-jobbra: Bárczy Erzsébet (második díj), Alpár Gitta (első 

és harmadik díj), Solcz Dezsőné (negyedik díj), Wildner Károlyné (ötödik díj)

COHR mflRlfl-KRORSUSZ Vegytisztító, csipketisztífó és kelmefestő 
Gyár és központ: VIII. kerület, Baross- 
utca 85. szám. / Telefon: József 302—37
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HALÁLOZÁS. II. Frigyes volt badeni nagy- 
herceg csütörtökön reggel félnégy órakor badenweileri 
birtokán hetvenegyéves korában meghalt. II. Frigyes

kllsky Wagner Clarisse
Szenes felvétele

-V* . I

Karlsruheban született, I. Frigyes badeni nagyherceg 
és Lujza porosz hercegnő fia. Húga, Viktoria, a mos# 
tani svéd király felesége. 1907 szeptember 28 óta 
uralkodott, 1918 november 22=én a forra­
dalom kitörése következtében lemondott. Fele­
sége, Hilda, nassaui hercegnő, Adolf luxem­
burgi nagyherceg leánya. — Ugrón Zoltán volt 
magyar orsz. képv. 62 éves korában Fiátfalván 
meghalt. — Szentkatolnai Elekes Béla volt 
kir. ítélőtáblái bíró, nyugalmazott főispán, 
Kézdivásárhelyen 74 éves korában elhunyt. 
Gyászolják az Elekes-, Bara-, Apor báró-, 
Zakariás-és Jakab==családok. — Petróczi Pet- 
róczy Lajosné sz. jekelfalvi és margitfalvi Jekel- 
falussy Malvin, július 26-án, 66 éves korában 
Pe tró ez on meghalt. Halála a Petróczy#, Jekel- 
falussy-, Pillér-, Hanák-, Tőke- és Keczer- 
családokat borította gyászba. — Seprősi 
Czárán István ny. főügyész 82 éves korában 
elhunyt. Halálát a Czárán-, Kapdebo-, Körtvé# 
lyessy-, Péchy-, Vidos- és Vertán-családok 
gyászolják. — Oppavári Nicki Vilmos, nyugal* 
mázott cs. és kir. altábornagy augusztus 8#án 
Bécsben elhunyt. — Kékessy László, nyugal­
mazott városi főpénztáros 54 éves korában Székes­
fehérvárott meghalt.

NAGYOTHALLÓK minden vágyát kielégíti a Siemens— 
Phonophor. Ezt a kis készüléket — mely a hallást még a leg­
makacsabb esetben is a legtisztábbá teszi — áldják mindenfelé. 
Egyedüli főelárúsító helye: Magyar Gyógytechnikai Ipar R.-T. 
Budapest VI, Nagymező-u. 4. Díjtalanul bemutatják, próbálja meg.

BALATONFÖLDVÁRON a Karika-völgyben 
fekvő gyönyörűszép golf-pálya az idén különös látó# 
gatottságnak örvend. A délutánt szokás e pompás 
környezetben tölteni, amikor megélénkül a clubház 
és egymást követik a zöld gyepen a fogyni vágyók 
A játékosok között vannak : Rakovszky István, Bethlen 
Gábor gróf, Károlyi Imre gróf és családja, ifj Horthy 
Miklós, Bozóky Lajos és felesége, Miss Brown, Mister 
Bender, „Gergely Alfréd és felesége, Petzrik Jenőné, 
Farkas Ödönné és családja, Préger Pálné, Baumgarten 
Nándorné, Bacsinszky Wladimirné és leányai, Sanska 
Istvánné és húga, Préger Pálné, Helvey Lajos, Vass 
Béláné és nagyon sokan. Balatonföldváron különben 
is egymást érik az események. így e hó 19#én István­
ból lesz a klubban, vasárnap tűzijáték a Majomszi­
geten, 24-én pedig táras hajókirándulás.

BALATON-BAJNOKSAG. Augusztus 4#én 
ünnepélyes keretek között folyt le a Balaton-átúszás 
ezévi bajnoki versenye, amelyet a MUE 35 éves fenn­
állásának jubileuma alkalmából immár ötödször 
rendez újbóli feltámasztása óta Wlassics Tibor báró, 
a Balatoni Társaság orsz. elnökének védnöksége mel­
lett. — A bajnoki verseny startjára nagyszámú elő­
kelő közönség gyűlt egybe, amelynek sorában itt lát= 
tűk Vojnich Sándor bárót és családját, Dániel Róbert 
bárót családjával, báró Wlassics Tibornét, Ember 
József altábornagyot feleségével, Szabó Sándor dr.-t, 
Bánó Dezsőt, Héjj Imrét, Szacelláry Györgyöt, Dréhr 
Jánost nejévei, vitéz Dréhr Endre századost, Deme­
ter György főszolgabírót, Jókai Ihász Miklós dr-t, 
Tüske Jenőt, Seenger Gyula Kornél dr.-t, Ugrón 
Imrét, ílovszky Jánost, Nagy Józsefet, peremartoni 
Nagy Sándort, Wagner Géza festőművészt, Berkes 
Ottót, stb. A start előtti indító beszédet Wlassics 
Tibor báró tartotta. A beszédből — amelyet gyakran 
szakított félbe a jelenlévők őszinte tetszését jelentő

tapsa a következőket ragadjuk ki: »A szent hagyo­
mányokkal megáldott magyar tenger e kiváló sport­
ünnepén bensőséges hódolatunk száll a tihanyi vár­
kastély ura, a mi fenséges védnökünk, az izig-vérig 
magyar királyi herceg felé, aki fenséges családjával 
együtt a glóriás magyar lélek hűséges letéteményese.«

A Balatonét úszás bajnoki versenyének startja (1928. aug. 4.)
Balróbjobbra: Wlassics Tibor báró elindító beszédet tart. Mellette Dréhr János államtitkár, 
báró Wlassics Tiborné, Dréhr lánosné, Bánó Dezső, Dréhr Imréné, Tüske Jenő és Seenger 

Kornél dr. A háttérben Ílovszky János és Nagy József
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MENYEGZŐ A FELVIDÉKEN
Pénteken sürgönyt kaptam ... »esküvőm vasárnap, 

szombaton jöhetsz, feltétlen várlak, ölel Imre.«
Esküvő vasárnap ? Felvidéken ? hó, ezt megélvezzük. 

A rekkenő hőségben, verejtékező vonatskatulyákba 
gyömöszölve, alig szuszogok, kidugom izzó fejem a 
folyosóablakon, hiába, a vonatcsinálta szél forró. 
Végre egy állomás, mindannyian, utasok, kalauzok 
leugrálunk, be az étterembe, szódát, spriccer, limo»

A Versailles! Trianon előtt:
Vermes Gyuláné, Vermes Marcsi és Kirchknopf konzul.

Vermes Gyula felvétele.

* a m

nádét, sört. Jaj gyorsan mert már nem birom tovább! 
Boldogan klutyolgatom lefelé a hideg lét. Fütyülnek. 
Tovább. A legközelebbi állomásoknál és minden követ» 
kezőnél újból és újból megismétlődik ez a roham.

Végre sok átszállás, útlevél, vámvizsgálat után 
közelgünk a cél felé. A célomat megelőző állomások» 
nál feltűnik, hogy mennyien szállnak fel a vonatra.

— Hová ? Hová ?
— Az esti nagy népünnepélyre.
~ Ugyan ! — Este 10 óra lett, mikor kiszállok, Imre 

barátom tart karokkal siet felém. Meglepődve látom, 
hogy kék katonai uniformisban van.

— Mi az, csak nem kellett bevonulnod?
— Nem.
— Hát akkor mit jelentsen ez a maskarádé?

^ — Hát kérlek, a kerület tűzoltói megválasztottak 
főparancsnoknak.

Vacsora után áthajtattunk a kivilágított korcsma 
elé, ahol már ember ember hátán tolongott. Kertben 
a lampionok világánál színes népviseletekben gazdag 
kép tárul elénk. Emberzaj, zsivajgás. Hosszú asztalok 
körül nagybajúszú, öreg magyarok könyökölnek. Most 
egy hosszú asztalhoz érünk, a sokfajta hang eggyé 
olvad, harsány éljen formálódik belőle. Nagy szívesen 
és valósággal erőszakkal leültetnek. Mintha régi válasz* 
tások aranyideje elevenednék meg. Egymásután kelnek

szólásra a falu öregjei ... én a megboldogult öreg 
méltóságos úr huszárjai nevében köszöntőm, ... mi 
a falu asszonyai nevében kérjük Isten áldását a 
fiatal párra... és sorban jönnek emberek, asszonyok, 
közel es távoli vidékről, legalább egy^egy üdvözlő 
magyar szót szólni

Könnyezve szeretném szivemre ölelni sok melegen 
érző magyar testvért. Megkezdik a tombolát, szebbnél- 
szebb ajándékok kerülnek kisorsolásra, majd hosszú 
sort formálnak a tűzoltók és a vidék szép leányai 
glédába állnak. Lámpással vonulunk végig a kedves 
virágos sor előtt, mindegyik mosolyog, mindegyik 
nevet. Rozka a legszebb: tót és magyar vér rózsába 
szökkenő hajtása. Az ajándékok hamar szétosztásra 
kerülnek. Aranykarkötő, fülbevaló, gyűrű.

Ráhúz a cigány »Nem ütik a jogászt agyon«,-a leg» 
szebbekkel megkezdjük a csárdást. Szép csendesen, 
majd egy re nagyobb kedvvel járják és máris hallik 
az ének, nóta, magyar nóta. Kétezer ember vigad. 
A tömegből kiválók beszélgetni egy kicsit.

- Ifiurka tudja^e, hogy nem volt ilyen mulatság, 
mióta^az öreg méltóságos úr meghalt, — szólt hozzám 
egy őszhajú keménycsontú magyar. Ha szobrász 
volnék, mindjárt megmintáznám ezt a gyönyörű szál 
embert. Rákóczi, Bercsényi huszárjai jutnak eszembe. 
Hát igen, — folytatja egy másik, hosszúra nyúlt tót, 

biz ezek a mostaniak nem tudnak mulatni.

Astutő Buba hercegnő és Asiutó Flamínía hercegnő 
Balatonlellén

**•«< |f

Komé, ahhoz magyar embör kő — szól bele 
egy harmadik. Érdekes a tót, aki nem beszél egy szót 
sem magyarul, még az is magyarul énekel. Ha nótázni, 
vigadni akar, vagy ha elönti a méreg és Isten bocsáss, 
káromkodik, magyarul káromkodik mind.

Pestre, a dzsesszes, balalajkás Pestre gondolok, a 
cigány dzsessz=háborúra, erről a Pesti Hírlapban 
megjelent Rákosi, Urmánczy cikkeire. Itt, ha mindent

UnicuMw\

GYO M O R E RC$ sirő
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el is tüntetnek, most legutóbb a millennáris-emlékek 
dévényi, zobori helyére idegen zászlókat tűzdeltek, 
egyet nem lehet helyettesíteni, eltüntetni, mert az 
diadalmaskodni fog és diadalmaskodik : a magyar nóta.

A feldíszített udvart pukkanó rakéták ragyogják be, 
majd a színes görögtűzben három színt látok: piros, 
fehér, zöld. Riadót fuj a kürtös, a tűzoltók össze­
gyűlnek és amolyan körmagyaros tüzoltótánc lejtésébe 
kezdenek, középen az ünnepelt fiatal földesúr. Egy» 
szer valaki hosszan elnyújtva kiáltja: éljen !

— Éljen! — zúgják rá mindannyian. Hirtelen 
vállukra kapják, vállukra kapnak engem is, most már 
így éljeneznek. Már hajnalodik, még egy köráldomást 
iszunk, azután a tűzoltók díszkiséretével megyünk a 
kastélyba. Imre váltamra teszi a kezét.

— Kisöreg, mulassunk még egy kicsit, utoljára 
vagyok legény. —• Pár szál cigány lopakodik a'nagy ősi 
terembe és keservesen felzokog a tárogató »... Kraszna» 
horka büszke vára . . .« Nem tudom, de valami úgy 
fojtogat, egymásra nézünk és mintha Imre dacos 
szemében egypár könnyet látnék felcsillanni.

Egészen kivilágosodik és az ébredő faluban han» 
goskodnak a vidáman hazatérő legények.

*

Vasárnap. No, gyorsan ránk virradt a nagy nap 
és már a környék meghívott urai gyülekeznek a fogadó 
teremben. A parkban felsorakoznak a csukott autók. 
Újabb zsakettek, újabb cilinderek. Déli 12. Az autók 
láncolata lassan kígyózik az éljenző nép sorfala között. 
A templom előtt cigány, lassan, csöndesen a »Ballag 
már a vén diák« édesbús dalát játssza. Utoljára érkezik 
a fiatal pár, két prüszkölő amerikai trapper vonta 
virágdíszes kocsin. A menyasszony olyan, mint egy 
földreszállt angyal, hosszú uszályos fehér ruhájában. 
Parádés tűzoltók sorfala között vonul az oltár elé. 
Zsúfolásig tömve a templom. Káprázatos ez a sok

szín, népviselet így gangosán, ünneplősen összetörnöd 
rítve. A sok világos fény küzül barnán domborodik 
elő az eskető szerzetes csuhája.

Az egyházi szertartás után, mindjárt a sekrestyé» 
ben a világi esketés is megtörtént és már megyünk 
vissza a kastélyba.

Ebédlőben, hatalmas földíszített asztal fogad. Győr» 
san hozzák az ünnepi ebédet. Az urak sorban szó» 
lásra emelkednek, különösen két nagyszerű papszónok 
remekel a beszédben. Az ételeket egyre hozzák, a nagy» 
szerű traktamentum a háziasszony, az újdonsült anyós 
szorgalmát dicséri. Valahol távol csendesen cigány 
szól: »Lehullott a rezgőnyárfa ...« Erzsébet királynénk 
nótája. Pezsgő a fiatalság itala, a mulatságé, a má» 
móré. Azt mondják, ha a mámor elmúlt, keserű az 
ébredés. Mi fordítva kell hogy csináljuk, hogy a 
keserű mát elfelejtsük, a mámort, a mulatságot keres­
sük ... Ébren álmodunk ... Szavakat hallottam, az 
oltár előtt és itt, egy szót: kard, egy másikat: rabok, 
egy harmadikat, negyediket: gályán élünk, pajtás 
ezeket a szavakat vésd mélyen magadba, és ezekre 
emlékezz, ha fölbúg a nagy hívó szó: előre!...

Asztalbontás. Tánc. Hogy szalad az idő, már 
hat óra. Bucsúzás. Valaki megszorítja a kezem, sze» 
membe néz .. . Üdvözlöm a magyarokat. Előállnaje 
a nagy túrakocsik. Nászúira indulnak a fiatalok. Elől 
nyitott autón a cigánybanda, utánuk a fiatal pár. 
A cigány falukon, városokon keresztül a Rákóczi- 
indulót játssza. Vasárnap délután a muzsikaszóra 
persze mindenütt az útra szalad a nép és hangosan 
éljenez. Egy útkeresztezésnél aztán kiszálltunk, egy» 
más nyakába borultunk. Isten veled pajtás, Isten 
veled, édes kis Öreg. Kézcsók. — Én rohanok autón 
Pest felé — ők már Svájcban lehetnek.

Ilyen volt egy középkorba oltott lelkű fiatal magyar 
földesúr esküvője, az Urnák 1928. esztendejében a 
Felvidéken. (^z ég)

KERTVÁROS EPITO R.T
B v OAPEST}

V., TALK MIKSA UTCA IS. 
Telefon;MUT. 869-f3 Tisza /stvan Kertváros

UTM UTATOJA.

Hűvösvölgy.
83■ villamos végállomás 

\ Balázs vendég fő

Budapest legszebb helyén, a 
budai oldalon, a főváros erdejé­
nek tőszomszédságában a 83-as 
villamos végállomástól megköze­
líthető, a fővárosi Nagyréttől 
néhány percnyire cca 32u ház­
hellyel létesült a r

nsin isim

mely kies fekvésével, pormentes 
levegőjével egyenesen hivatva van 
a fővárosi intelligencia lakáskér­
désének megoldására. A véglege­
sen jóváhagyott parcellázási terv 
alapján utcákkal, terekkel ellátott 
és erdőterületen fekvő kertváros 
telkei kedvező fizetési feltételek­
kel kaphatók.Épülő mintaházaink 
a helyszínen megtekinthetők. 
Hivatalos órák délelőtt 9—t-ig.

kertuAros építő III.. 
pinRism-UTcn e. szám
TELEFON: Automata 866-19
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TRIKÓ - SELYEM - BÁRSONY
NYÁRTÓL ŐSZIG

\
Divatos kámzsa

Deauville, augusztus.
A modern hölgy, ha fürdőhelyre készül, nem kell, 

hogy zavarba jöjjön a garderobja miatt. Ami otthon- 
maradt, vagy ami utólag jut eszébe és — el ne 
felejtkezzünk arról, amit a jó barátnőn lát megérke-

zése után — mind pó» 
tolható az előkelő für- 
dőhelyeken is.

Az idén a fehér szín 
dominál. Nem jelenti ez 
persze, hogy a világ» 
strandokon mindenki 
csak fehérben volna, 
mert a legfantasztiku» 
sabb színárnyalatok és 
kompozíciók csillognak 
és tarkállanak egymás 
mellett a homokban és 

a napon, mindössze a domináns elem a fehér. Me- 
rész újítást hozott magával az idei strand-divat, amely» 
nek kedves és új kreációja a strandkosztüm. Bő, fehér

selyem pantalló és ha­
sonló anyagból készült 
kabátka, amelyet arany 
gombok és arany vagy 
sárga csipke díszítenek.

A férfias szabású és 
tengerészruhákra emlé­
keztető kosztümön kívül 
természetesen rengeteg 
rajongója van a pizsa» 
mának is, amely válto­
zatlanul nagy közked­
veltségnek örvend. A 
szín itt is túlnyomóan 
fehér, ami az idei kiadós 
nyárban üdítő oázis- 
ként hatott a sötét ru­
hákkal szemben. — A 
fürdőélet magávalhozza 
a változatos garderob 
kényszerűségét is. Kü­
lönösen sok gondot 
okoznak a hölgyeknek 
a délutáni ruhák, ame­
lyek az idén határozott 

férfiasodáshoz közelednek. Fő jellemzőjük a kis 
kabátka, amelyhez zsempert és rövid aljat hordanak. 
A zsemper ma már egyáltalában elképzelhetetlen kis 
kabát nélkül. De nagyon divatos a csipke is, amely 
a legváltozatosabb összeállítást és kombinációt teszi 
lehetővé. A kék szín az idén megint előtérbe kerül,

GYASZRUHÁK
HORVÁTH ÉS HALÁSZ

NŐI GYÁSZRUIIAKÉSZITŐ VÁLLALAT 
GYÁSZFELSZERELÉSEK SPECIÁLIS RAKTÁRA

BUDAPEST IV,

1. Piros*kék fiirdőtrikó ; 2. Zöld-sárga 
trikó (Regnymodell, Paris)

T E L E FO N : 
A.ITT. 8TI - 09 VÁCI-UTCA 26

ALAPÍTVA : 
1895 ÉVBEN

ami különös találkozást jelent a férfi és női divat 
között. A kék csipkeruhák tónusának mélyítésére 
és díszítésére csillogó fényes kék gyöngyöket használnak.

De a dísztelenség is szerepel, mint dísz, amikor csak 
egyetlen nagy csat és a hozzátartozó őv töri meg a 
sima vonalvezetést. A csipke annyira dominálja az 
új divatot, hogy még a kimondott estélyi ruhák alap­
anyaga is a habos könnyű csipke, amihez ugyancsak 
a nagyon divatos és könnyű csipkekabátkát hordják.

Minden asszonyi lo? 
gikával szemben a für­
dőhelyeken a legna­
gyobb szerepet mégis 
csak a fürdőruha játssza.
A stilusvezetésben 
Amerika lépett előtérbe 
és Páris helyett Miami 
diktálja a divat színeit 
és szabását. Derűs és 
tarkaszinű trikókszület» 
tek az amerikai nagy 
szalonokban, amelyek 
egycsapásra meghódí­
tották a vén Európát 
is. Kurta fekete nadrá- 
gocskából és rövid szí­
nes blúzból áll a fürdő» 
dressz, amelyet, vörös­
sel díszített fekete kabát 
egészít ki stílszerűen.

A ruha anyaga azon» 
ban nem mindig trikó 
— itt már Európa és 
Páris lépett a cselekvés 
terére — hanem selyem 
is, amely változatos 
tarka mintával és omló, 
testhez simuló tulajdon­
ságánál fogva szintén 
különösen alkalmas a 
strandon való sétára.

Az őszi divat 
úgylátszik — a bársony­
kreációkat hozza magá­
val eS Paris előkelő Fehér*zöld crep de chine nyári ruha 
szabói máris vagon- (Patou-modeii)

számra szerzik be szükségletüket. Az új modellek 
már csak bársonyból készülnek és bársony lesz az 
utcai kabátok, az estélyi köpenyek és keppek anyaga 
egyaránt. Mi sem természetesebb, hogy az estélyi 
ruhák anyaga szintén bársony, amit elősegít a bársony 
csodálatos színskálája és meleg színhatása. A bársony 
nagy térfoglalása már meglátszik a nyári divaton is, 
mert könnyű kis selyemruhákhoz máris divatosak a 
rövid és sötét bársonykabátkák. E. Pőréé.

Dr. KAJDACSY szakorvos
----------------- -------------------------------------------------------------- rendel 10—4-ig és7—8-ig
Vili, JÓZSEF-KÖRÚT 2. SZÁM férfi és női betegeknek

» I *1mmiM
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SZÍNHÁZ / MOZI / HANGVERSENY
lllllllll!l!llllllllll!lll!llllllllllllll!lllllllll!!l!llllllllllll!l>llllllllllllllllllllllll 

Rovatvezető: UJHELy JÓZSEF.

Az Adria mellől?SS,7Lfti
riak indul a szezon, s az expressvonatok szalon­
kocsijai mindennap magukkal hoznak egy-egy szín­
házi szépséget. Lassan-lassan kezdődik a szezon, s 
habár egyelőre többet beszélnek az emberek a jeges 
italokról mint az irodalomról, azért mégis elkövet­
kezik a szeptember s a leveleket pergető ősz. A kapu­
nyitás már a múlt héten 
megkezdődött, miként az 
előbbi években is a leg­
először a Téréz-körúton.
Nagy Endre kis színháza 
az elmúlt szezon legsike­
rültebb darabjaiból váloga­
tott össze egy csokorra valót, 
nagyobb sikerrel mintsem 
gondolta volna. Ezek a jel­
legzetesen terézvárosi bohó­
ságok még a 30 fokos hő­
ségben sem tévesztenek célt, 
különösen ha a kabaré nagy 
mestere irányítja őket a 
közönség nevető idegei felé.
Bevezetőnek ez is elég, s a 
hét végén már komolyabb 
eseményekről is beszámol­
hatunk. Az Új Színház, a 
Berlini Theatert lépteti fel 
néhány estén, a Magyar 
Színház pedig a Hotel 
Imp er iáit eleveníti fel Tőkés 
Annával, az új akvizícióban.

Az új szezon sok érdekes 
dolgot ígér. A Nemzeti Szín­
ház két új francia drámát 
is bemutat az idén a szo­
kásos magyar drámaíró-triász darabjai mellett. 
A Király és a Fővárosi két új jazz-operettel indul. 
Az utóbbi szerzője, új név: Kemény Egon, mig a 
librettót öt szövegíró építette meg. A cime: Kikelet­
utca 3, s a primadonna Fejes Teri.

A Magyar Színház első bemutatója a Danton, a 
Vígszínházé a Mary Dougan, a Belvárosié a Volpone.

A Volponeban a Marusjához hasonlóan Beöthy László 
is megjelenik a függöny előtt, azonban nem mint a 
szerző helyettese, hanem mint rendező, aki bemutatja 
az alakjait.

A Vígszínház a szezon folyamán egyébként 
egy Molnár-ciklust tervez. Minden estén más-más 
darab kerül színre Titkossal, Varsányival, Gomba­
szögivel, Hegedűssel és Rajnayval. Még benne

sem vagyunk azonban a 
szezonban, máris vannak 
kisebb viharok. A Belvá­
rosi Színház szombat esti 
kapunyitása alaposan fel­
kavarta a port a „Régi 
nyáru körül, mivel Gozón 
és Honthy Hanna nem 
könnyen nélkülözhetőek a 
budai operettben. Való­
színűleg azonban békésen 
fogják megoldani a kérdést. 
Máskülönben csend van 
még a színházak portáin. 
Csak az igazgatói irodák 
mélyén folyik a munka s 
a délelőtti próbákon van 
egy kis élet a színházi kis­
kapuknál.

Szent István előtt néhány 
nappal a mozik is kinyíl­
nak egyébként. A Kamara 
és a Corvin két Fox-jilmet 
mutatnak be, a többiek 
pedig jó közepes szezon­
nyitó darabokat. A filmköl- 
csönzök harca az ameri­
kaiakkal egyelőre még min­
dig tart s ez erősen érez­

hető egyelőre a színházak műsortervein is. Pár hét 
múlva azonban valószínűleg ennek is utánna leszünk. 
A magyar filmgyártás is hosszas vajúdás után mégis 
csak lélegzethez jutott s a szezonban már fogunk 
látni egynéhány komolyabb magyar filmet is, amikkel 
dicsekedni ha nem is fogunk nagyon, kezdetnek azon­
ban mindenesetre ez is elég lesz.

Rózsahegyi Kálmán a Gellért-hullámfördőben

■
i íyzy

‘"M,. ■ jßm

Heitler Nándor felvétele

„FŰZŐ ÉS MÉGSEM FŰZŐ“
KÖTÖTT
RUHÁK,
DIVAT-
MELLÉNYEK

legújabb fűző= és melltartósújdonságait 
aug. 15=tői szeptember 2-íg a Margit­
szigeti Divatkiállításon bemutatja

-GERŐ-
BUDAPEST VII, KIRÁLY-U. 69 <a Király=SzinháznáI> 

TELEFON: JÓZSEF 366-05

BORHEGYI F.

I

'■ j

Főüzleiét V, Vőrősmarty-tér 1. szám alatt újból 
megnyitotta. A belvárosi vevők kényelmére a IV, Váci« 
utca 27. sz. alatti (Piarista-palota) fiók üzletét továbbra 
is változatlanul fentartja. — Bel- és külföldi 
borok, pezsgők, likőrök, cognacok, tea, rum és 
csemegeárukban állandóan nagy raktárral rendelkezik.

Telefonok: V, Vörősmarty-tér 1. Teréz 235-79 
—^------- ■ IV, Váci-utca 27. sz. Teréz 152-00

nliiMJffö !lí!!iiiiiíl!!ii(iil!!!!iiií!!!!!i(iMll!iiiiíll,liíiiil11
i
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AZ AMERIKAI LÉGIÓK PÁRISBAN
A francia sajtó, amely egyébként általában csepeg 

az anglofobiától és az Amerika-ellenes hangulatoktól, 
hasábos cikkekben ad hírt arról, hogy az idén kereken 
15.000 angol légionista jött Párisba, hogy aztán onnan, 
kisebb csapatokra oszolva, a különféle, eredeti álla­
potában pompásan fenntartott, csataterekre vándorol# 
janak s végül, pár heti franciaországi szórakozás után, 
hazájába térjen vissza. Az angolok a világháborúba 
1914. augusztus 4-én történt belépésük évfordulójára 
jönnek. A múlt esztendőben pedig az amerikai légiók 
30.000 főnyi 
veteránja (közte 
6000 nő) volt 
Franciaország - 
ban az Uniónak 
az európai kon- 
fliktusba való 
beavatkozásának 
10 éves fordu­
lója alkalmából

Az idegenek 
ilyen nagy tö­
megeinek szóra­
koztatására Pá- 
ris monstruózus 
méretű intézke­
déseket tesz. —
Hogy némi fo­
galmat alkothas# 
sunk az angolok 
franciaországi fogadtatásáról, az alábbiakban röviden 
összefoglalom az amerikaiak multévi párisi szerep- 
lését, amely még a hihetetlen mértékű idegenfor­
galomra berendezkedett francia főváros képességeit 
is próbára tette.

Az amerikaiak — természetesen ■—- különhajókon 
és különvonatokon érkeztek egyrészt a Quai d'Orsay 
pályaudvaron, másrészt a Gare St. Lazare-on. A 
vasuü állomások homlokzatán elektromos lámpákból 
összeállított gigantikus amerikai és francia zászló­
kombinációk láthatók, a Place de Rome, a Rue du 
Havre, Place de l'Opéra, Avenue de 1'Opéra, Rue 
de Rivoli, a nagy bulvárok, Place de la Bourse, 
Place de l'Hotel de Vilié, stb. fényes zászlódíszt öl­
töttek s a fő útvonalak torkolatainál nagyszabású, 
vilíamosberendezésű, kivilágítható diadalívek vannak. 
A Place de la Concorde csodás lámpafüzérekkel van 
teli és díszes tribünöknek ad helyet. A Louvre-áruház 
hatemeletes főhomlokzatán gigantikus méretű trans- 
parens van. A Lafayette-áruház alkalmazottainak

egynapos szünetet ad. Az egész francia társadalom 
rendkívül élénk részt vett az amerikaiak ünneplésében. 
Az áruházak és üzletek bezártak, a vasutak redukál­
ták üzemüket <!>, a hivatalok szüneteltek, stb. Az or­
szág részvételét a pályaudvarok és városok felzász- 
lózása mutatta. Egész Páris izgalomban van. Az utcák 
zsúfolásig meg vannak töltve s különösen a két ér­
kezési pályaudvar környékén életveszélyes a tolongás.

A midinette-ektől a poule de luxe-ig, sok-sok párisi 
kislány várakozik idegesen dobogó szívvel a Gare

St. Lazare kö­
rül a világhá­
ború során meg­
ismert amerikai 
barátjára, aki 

mellé, amikor fel# 
fedezték, ki-ki 
csodás ügyes­
séggel ugrott fel 
a sűrű tömegből 
a robogó autóba. 
És sok-sok vál­
lalkozó szellemű 
delnő nézett ez= 
időbenbiztatóan 
a szőke, karcsú, 
magastermetű 

urakra s a zseb­
nek jó egyné­
hány klasszissal 

feljebb való értékelését jelentette az, ha az idegen nyel­
veket egyáltalán nem beszélő, fekete karbunkulusszemű, 
élveteg arcú párisi nő valakit biztatott: Voulez-vous 
m'accompagner ä un apéro?, ami még csak egy apéri- 
tif#re való meghívás volna, de amely sohasem vég­
ződött a Cinzano-s üvegek mellett.

Bár az amerikaiak ugyancsak kitettek magukért e 
tekintetben is. A Café de la Paix-ben, ahol egyébként 
minden órában 30—40 nemzet képviselőivel találkoz­
hatunk, most mintha kizárólag csak amerikai volna. 
Számos, kisebb-nagyobb csoport, egymástól függet­
lenül és egymással nem is törődve, érthetetlen, angol- 
stilű melódiákat harsog. Botokkal hadonászva adják 
a taktust. Es, amit e kávéház még bizonnyal nem 
látott, mintha csak Szabadkán vagy nyíregyházi 
murin volnánk, egyesek az asztalok tetejéről dirigálják 
a saját kórusaikat. Az italokból ugyanis amerikai 
méretű mennyiségek fogytak el minden restaurantban, 
buvette-ben és café-ban, mert hát a prohibiciós tör­
vény csak a száraz Amerikában gilt... Európa az már

Zephir-kályhával fűt
ma már a makk-ász is, ha jó 
kályhát akar, szerezze be már is „ZEPHIR” AZ ARISZTOKRÁCIA KÁLYHAJA

RECORD folytonégő kályhák ELITE takaréktűzhelyek
HÉBER SÁNDOR
kályha- és tűzhelygyáros 
BUDAPEST 
V, Vilmos császár-út 39

10 kg. fával
fűt egy szobát
24 órán át

Árjegyzéket 
készséggel küld
TELEFON: 
Automata 247-47

.Bő Istenáldás" (Gundel Károlyék tizenkét gyermeke közül a nyolc legkisebb)
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más. Lehetett is látni az alkoholmérgezés annyiféle 
változatát, az úgynevezett emelkedett hangulattól a 
sárga földig úgy, hogy ha ezidőben kezeit dörzsölgető, 
szélesen mosolygó franciát láttunk, hát az okvetlen 
korcsmáros vagy ven* 
déglős volt.

De még egy iparág 
lendült fel ezidőben s 
ez a zsebmetsző=szak* 
ma volt. Páris nagyon 
nagy város, de 30.000 
mozgékony embernek 
az utcákra való öm* 
lése még itt is meglát* 
szott. A tolongás szé* 
dületes arányú volt 
mindenfelé s tudvale* 
vőleg ez az az at» 
moszféra, amelyet az 
idegen zsebek hívei úgy 
szeretnek. Majdnem ma* 
gam is áldozata lettem 
egy zsebmetsző=kísér* 
lelnek. A Boulevard 
des Capucines felől jövök éppen, amikor a Café 
de la Paix valamelyik asztala felől vidám hazai han* 
gokat hallok: Szervusz Aladár... s mivel Párisban 
nem sokan bírhatják e nevet, joggal 
tettem, fel, hogy az üdvözlés nekem 
szól. így is volt, mert a következő pil* 
lanatban egy asztal mellől már fel» 
emelkedett vitéz Lánghy Emil barátom.
Egyikünk sem tudott arról, hogy a 
másik a francia fővárosban van. S mi* 
alatt örvendezünk egymásnak, egyszer 
csak érzem ám, hogy valaki emelgetni 
kezdi hátsó nadrágzsebem felől a kabá* 
tómat, hogy az úgylátszik már ki* 
tapintott tárcámat onnan kiemelhesse.
A következő pillanatban elkapom ke* 
zét, hátrafordulok s egy halálsápadt 
fiatalemberre esnek szemeim. Tágra* 
nyílt szemekkel néztem végig őt, már* 
már ajkamon az »au voleur«, amely 
a szerencsétlen meglincselésére veze* 
tett volna... így is már kisebb gyűrű 
kezdett körülöttünk kialakulni... El* 
dobtam a szennyes kezet, melynek 
tulajdonosa a következő pillanatban 
már el is tűnt a hihetetlen emberáradatban.

Páratlanul grandiózus volt a légiók ünnepi felvo* 
nulása. A gyülekezés a Trocadero környékén volt 
s a menet a Place d'Jéna*ról indult és a Place de 
l'Hotel de Ville*re vonult, ahol végül feloszlott.

A felvonulás több órán át tartott s legalább 2—ZVg 
millió ember nézte végig a mintegy 7 — 8 kilométer 
hosszú útvonalon, ahol egyébként nagy katonai, 
rendőri és gyalogos és lovas gardes républicaines ké*

széniét volt. Mi a 
Place de la Madeleine* 
en igen kedvező pon* 
ton helyezkedtünk el, 
ahonnan pompásan le* 
hetett látni a Rue 
Royale felől érkező 
csapatokat, amint élőt* 
tünk elkanyarodtak s 
folytatták útjukat a 
Boulevard de la Ma* 
deleine felé. így a tö* 
megben állva a francia 
pszihére igen jellemző 
megfigyeléseket tehet* 
tünk. Körülöttünk a nők 
és férfiak, természete* 
sen,szorosan összepré* 
selődve voltak, amely 
helyzetet a folyton csa* 

csogó francia férfi nem állhatta megjegyzés nélkül. 
A derűs jeleneteknek se vége, se hossza. De azt is 
hallottuk, amikor egy hölgy indignálódva emlegette, 

hogy ő nagymama s a körülötte levő 
urak lovagias hajlamaira már nem igen 
reflektál...

A légiók felvonulása színpompás 
és roppant látványos volt. A mintegy 
12.000 főre tehető, egyenruhás, hosz* 
szán elhúzódó menetet Pershing tá* 
bornok, a volt és Savage tábornok, a 
jelenlegi amerikai főparancsnok ve* 
zette és abban nagy számban jelentek 
meg a női légiók is. Nagyon sok csa* 
pat előtt egészen operettszerű egyen* 
ruhákba öltözött amerikai zenekar ha* 
ladt. A karmesterek — és ez nagyon 
feltűnő volt — rendszerint magas, öles 
emberek. A zenészek — porosz min* 
tára — legnagyobbrészt síposokból 
és dobosokból s ritkábban trombitások* 
ból álltak s határozottan hatásos mar* 
sokat adtak elő. A híres Tiperrary 
sűrűn volt hallható. A dobok formája a 
múlt századok stílusára emlékeztetett, 

mert a modern doboktól eltérően magasabbak, mint szé* 
lesek. A nagy dobosok mesterei a dobverőnek ép úgy, mint 
a karmesterek a vezénylő pálcáknak, amelyekkel zene 
közben zsonglőrök módjára hatásos produkciókat mutat­
nak be, amiket viszont a nézők tömege tapsokkal honorál.

Balaionfőldvári strandélet. Bezzegh=Huszágh Morzsi, Bozóky Lajosné, 
Bozóky Lajos, Bezzegh-Huszágh Baby, Széky Baba, Széky Tiborné, Széky 
Tibor egy. tanar Magyar Imre felvétele

Örley Erzsóka Párádon

tűzhelyek, 
efűtőkályhák, 
cautogeyserek, 
=vasalókészülékek, 
=fürdőberendezési tárgyak

KOMBINÁLT 
PORSZ1VÓGÉPEK 
ÉS PADLÓKEFÉK V 1 L L A M O S

=főzöedények
=termofórok,
=hajszárítók (főn) 
íizzólámpák

EDINGER ARTHUR és TSA, Budapest IV, Petőfi Sándor-utca 5 r.
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A felvonulással az ünnepségeknek nem volt vége, 
mert este a város négy hatalmas, aszfaltos terén 
nyilvános táncmulatságok voltak és a várost fényesen 
kivilágították. Franciaországban az a szokás, hogy 
a középületek, sőt az előkelő magánpaloták főpár* 
kányáit, jellegzetes vonalait, gázcsővezetékekkel és 
ezeket sűrűn lepkeláng-égőkkel szerelik fel, amelyeket 
aztán, nemzeti és egyéb örömünnepek alkalmával 
meggyujtanak. így volt most is. A Bourbon=palota 
<ma a Chambre des Députés székháza), a Place de 
la Concorde*on a Hőtel Crillon (egyben a Francia

Automobil Club 
otthona) és a Ten* 
gerészeti Miniszté* 
rium iker-palotái, 
aztán a Madeleine* 
templom, a Palais 
de l'Elysée (a köz­
társaság elnökének 
székhelye), a Vá­
rosház, az Opera 
és egyéb középüle­
tek klasszikus vo­
nalai, párkányai és 
timpanonjai pislogó 
gázlángvonalaikkal 
mutatják csodaszép 
sziluettjeiket, a Rue 
de Rivoli végtelen 
árkádsorában min­
den egyes boltívben 
ég a függőlámpa 
és városszerte ki- 

Bruggeben: Teleki Gyula gróf, Vermes gyuladtak a kilo— 
Gyuláné és Vermes Marcsa méterekre terjedő

villamos lámpafü­
zérek, kezdve a Gare St. Lazare előtti ikertértől, a 
Madeleine előtt, jobbról-balról, végig a Rue Royale-on, 
majd az Avenue des Champs Elysées-n és a Place de 
TEtoile-on köröskörül s ugyanígy a Rue de la 
Paix=n, a Place Vendőme-on, Place de l'Opéra-n stb. is.

A nagy nyilvánosság közbenjötte mellett rendezett 
ünnepségek közé tartozott természetesen a légio= 
náriusok látogatása a hősi temetőkben, az ismeretlen 
katona sírjánál, a különböző hivatalos istentiszte­
letek, emlékművek leleplezése, a légionáriusok kon­
gresszusa, stb.

Az ünnepi banketteknek, fogadtatásoknak, fényesnél 
fényesebb estélyeknek természetesen se szeri, se 
száma. És elég volt, hogy valaki a háborúból meg­
maradt és sajátjáért emlékbe elcserélt amerikai sap­
káját a fejébe húzza, hogy az egyébként szigorú 
ellenőrzés alatt álló kapuk megnyíljanak előtte. A sap­
kákon az Egyesült-Államok minden államának neve 
előjött, az előttünk legexotikusabban hangzóké is.

Ezt az óriási tömeget azonban nem lehetett csak 
úgy, minden központi iroda nélkül, Páris városára 
reászabadítani. A Pont des Invalides és a Pont de

l’Aíma közt egy körülbelül 600 m. hosszúságú, óriási 
fasátort építettek <a la Barnum) s ebben volt az 
amerikaiak központi organizációja, ahol posta, táviró, 
telefon állt rendelkezésre, vasúti- és hajójegyirodák 
voltak felállítva, sajtóképviseletek működtek, felvilá­
gosítások, frissítők, stb. voltak kaphatók,- egyszóval 
olyan központ, ahonnan az amerikai még az otthoni 
üzleti ügyeit is nagyszerűen intézhette. Volt is itt 
olyan zsibongás, hangzavar és tumultus, hogy nincs 
az a zsibvásár, amely versenyre kelhetett volna vele.

Egyes helyeken 
táncoltak. Termé­
szetesen jazz-ze- 
nére, amelyet itt 
fehérek, amott né­
gerek, másutt mész# 
ticek szolgáltattak 
s amelyre váloga­
tás nélkül öregek- 
fiatalok résztvettek 
a táncban. Láttunk 
szép toborzó-szerű 
táncokat, amelye= 
két jobbára férfiak 
lejtettek egyedül, 
másutt rangos öre­
gek tipegtek, s is­
mét másutt grotesk 
táncokat vagy fan­
táziákat járó fiata­
lokat láttunk, akik 
egész primitiv hang 
utánzó sípokra tán# 
coliak, hogy egy 
vezető (mint afféle 
footbal-biró) síp­
jára abbahagyják szórakozásukat és ismét másoknak 
engedjék át a teret, vagy néhány lépéssel odább újra 
kezdjék szórakozásukat.

Ebben a sátorban, a sajtóosztályon, a Párisban is 
naponta megjelenő Chicago Tribune és a Daily News 
new-yorki lapok kiadásában, 36 oldalas, pompás, 
angolnyelvű propaganda-füzetet láttam, amely ki­
zárólag Budapesttel és Magyarországgal foglalkozik 
és számtalan képmellékletével határozottan a legjobb 
propaganda füzet, amit eddig hazánkra nézve a kül­
földön láttam, akárki szerkesztette, ha mindjárt egy 
kissé sok is benne a sajtóhiba. Ezzel szemben a 
párisi menetjegyirodákban »3 jours ä Budapest« című 
propagandafüzeteket láttam, amelyeket legfeljebb 
csak Bécsben volna szabad terjeszteni, ha elgondoljuk, 
hogy a Párisból Budapestre és vissza való utazás 
épp négy napot vesz igénybe s így alig tehető fel, 
hogy legyen valaki, aki háromnapos szórakozást Ígérő 
prospektus láttára négynapos fárasztó utazást tegyen. 
Párisban csak a legalább is egyhetes budapesti séjourt 
lehet eredményesen propagálni.

Nagyon sok minden érdekes és színes részletet

ílm- ,mm

.i.......

Sütkérezés a Gellért-hullámfürdő- 
ben. Balról=jobbra: Bársony Ila, Deseö 
Zoítánné és Bleyer Kató jellem Kató felv.

Elsőrendű munkában, szabásban 
és angol szövetkülönlegességekben 

vezet.

ULLMANN és SZEMERE
AZ ARISZTROKRÁCIA KEDVELT ÚRISZABÓJA

V., SZENT ISTVAN-TER 5. 
<1. emelet.) Telefon : Aut. 805—33. 

Alapítva : 1862.
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lehetne még a légionisták szereplésével kapcsolatban 
megírni, hagyjuk azonban ezt a napisajtóra s ehelyett 
kísértsük meg a háttér megvilágítását.

Mi volt az amerikai légiók s az idén az angol 
légionisták párisi szereplése ? Idegenforgalmi szem­
pontból mindenekelőtt hatalmas teljesítmény, nemzeti 
szempontból felmérhetetlen politikai siker és hihetetlen 
arányú militarista tüntetés, amely ezentúl más-más

A balatonfőldvári golfpályáról: Táncsics Máriha ütés előtt 
Magyar Imre fényképész felvétele

0
z

volt szövetséges nemzetekkel előreláthatólag évről- 
évre meg fog ujulni.

Beszélhetnek szemforgató módra a franciák amit 
akarnak a népgyüléseken, a parlamentjükben, a nem# 
zetek szövetségének ülésein a pacifizmusról, az ő béke­
biztosító törekvéseikről, ezek a párisi légionárius 
felvonulások mégis ,csak az imperiálista militarismus 
lobogó tüntetései. És hogy ebben az egész francia 
nemzet mennyire egyetért, kormányon levő szociálista 
és demokrata pártok ide vagy oda, tény az, hogy 
egyetlen politikai pártnak sem jut eszébe, a kommu­
nistákat kivéve, tiltakozni a jellegzetesen militarista és 
imperiálista demonstrációk ellen. A félreismerhetlen 
francia hegemonisztikus törekvések miatt az eresz­
tékeiben lazulni kezdő entente#ot tehát drótozni, fol­
tozni kell. S ehhez nagyon jó az annak idején ideig— 
óráig, Rómában is bevált »panem et circenses«- 
elmélet.

De mi magyarok is tanulhatunk valamit a nagy­
szabású párisi felvonulásokból.

Nekünk ezeréves történetünk van, de történelmi 
és kulturális műemlékek szempontjából annyira sze­

SZŐRMEBUNDA
vételénél, ha tényleg meg akar arról győ­
ződni, hogy közel félszázados cégemnél
szakember kezéből a legjobbat
kapja, akkor vásároljon csupán nálam és biztosítom róla, 
____  hogy sehol sem vehet jobbat olcsóbban, mint
Alapítva CSERY GYULA szűcsmesternél
1884-ben r
— Prohászka Ottokár-u. 3 (volt Papnövelde=u.)

gények vagyunk, hogy közvetlenül utánunk már a 
Balkán következik. Budapesten kívül alig van valami 
mai hazánk területén, ami az idegenre vonzerőt gya­
korolhatna. Nagyon sokáig tehát még komolyan csak 
gondulnunk sem lehet igazi nagy idegenforgalomra. 
A mi idegenforgalmunk fő tényezői még nagyon- 
nagyon sokáig csak az ipari, kereskedelmi, gazdasági 
érdekeltségek, magyarán szólva a »vigéc«-ek lesz­
nek. Van azonban ezeken kívül még egy óriási rezer- 
voir, amelyből szintén meríthetünk s ez a külföldi 
magyarság, amely az utódállamok területén élő 31/2 
milliónyi vérünkön kívül mintegy E/a millió lelket 
tesz világszerte. Ezeket kell megorganizálnunk. Ezeket 
nyelvi és rokoni kötelékek, emlékek és tradíciók vala­
melyest még amúgy is hozzánk kötnek. A feladat 
tehát nem is oly rettentő nehéz. Ebből a rezervoirból 
kell a mi idegenforgalmi politikánknak merítenie. 
Meg kell szervezni végre a Külföldi Magyarok Sző#

A Gellért-hullámíürdő fénykép-pályázatáról
Wolny Károly felvétele

«sátsfcí*
?.naFl

vétségét, amelynek eszméjét Rothermere lord már 
megpendítette, de amelyet előtte már régebben fel­
vetett Bartha Erzsiké, egy lelkes magyar honleány, 
Bartha Albert máv. főfelügyelő nővére New#Yorkban. 
A külföldi magyarok szövetségéből aztán évről-évre 
5—10—15 ezeres csoportok jöhetnek más-más orszá# 
gokból az anyaországba ápolni az összetartozás érzé­
seit, erőt meríteni az idegenben is a hazáért való 
küzdelemre, stb. Ha az idei Szent István-napi ünnep­
ségek idején köztünk időző ezernyi amerikai-magyar 
segélyével a kezdő lépéseket e tekintetben meg tudnók 
tenni, úgy azt hiszem, hogy helyes idegenforgalmi 
politikánkhoz a következő 100 esztendőre az egész­
séges alapokat lefektettük. Póka=Pivny Aladár

BUDAPEST, V, DOROTTYA-UTCA 14 porcellán- és iivegkészletekböl.

Fischer Julia és Társa r.-t.
IV, Ferenciek-iere 4. I, emelet 3 

visszamaradt modelljeit kiárusítja
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AUTÓ ES MOTOR
Rovatvezető: ZERNECK ERNŐ kir. műszaki főtanácsos

BUGATTP AUTÓK A PESTI UTCÁN. Eddig 
is szenzacioszamba ment, ha cgy^egy szép Bugatti- 
kocsi végigfutott a pesti utcán, hiszen az Esterházy 
herceg, Zichy gróf, Vay gróf és Lyka István abszolút 
győztes kocsijai különös látnivalói voltak nemcsak a

:S> ?7-38?:j

--

Legmegbízhatóbb kiránduló-kocsik
Citroen autószalon, Andrássy-út 67

szenzációra éhes sportembereknek, de az egyszerű 
laikus polgároknak is. Szinte ünnepelték őket, ha 
megjelentek ezek az arisztokraták autó-primadonnáik* 
kai. A BugattPkocsik megteremtették az autók világában 
a sztárrendszert is, hiszen oly magasan állnak nép- 
szerűség dolgában, mint kevés más kocsi. Most, amint 
értesültünk, még egy szép Bugatti-kocsival gazda* 
godott Magyarország autóstatisztikája. Gróf Páíffy- 
Daun Józsefné kapott egy gyönyörű Őabriolet-Sedant,
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mely hosszú várakozás után most érkezett meg 
Molsheimből s e héten már látható is lesz a buda­
pesti utcákon nagyon rövid ideig, mert a grófné el­
viszi vidéki birtokára.

AZ OLASZ MOTOROSOK hétfőn délben fe­
jezték be a »Raid—Milano—Budapest« túrának graz- 
budapesti szakaszát. Útjuk diadalmenet volt a ma­
gyar határtól a fővárosig, ahol a hivatalos körök is 
meleg ünneplésben részesítették a vendégeket. A 
KMÁC nevében Szelnár Aladár üdvözölte az ola­
szokat, akiket este a Margitszigeten láttak vacsorára 
vendégül a jólsikerült dunai esti hajózás után. Kedden 
délben a főváros rendezett tiszteletükre ebédet.

UJ HIDAT sürgetnek az autóérdekeltségek a 
Tiszán Tiszadobnál, ahol megtörténik, hogy órák- 
hosszat kénytelenek az autók a kompra várakozni, 
amíg sorrakerülnek Az új híd építéséről a törvény- 
hatósági képviseletek is kedvezően nyilatkoztak és 
így remélhető, hogy a minden szempontból szük­
séges híd mielőbb elkészül.

AZ IDEGENFORGALMI TANÁCSBAN ~
mint megírtuk — az autósok nem kaptak képviseletet. 
Az autósok mozgalmat indítottak sérelmük orvoslására.

$
CcíQm'Tikciéitáúiba
AUTÓÍZAKOÍZTÁIYA *—",,w aT:UTÓDA R T

IRELLI
MAGYARORSZÁGI
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LUXUS FELSZERELÉSI CIKKEK+PNEUMATIKOK+
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LÉGYOTT
Irta: lovag Kerpely Béla

Kollár Magda csak mulatott a Cenci tant, meg a 
Róza néni szörnyűködésein. Mit törődnek ők a víz» 
vezetékes cselédlakásokkal és istállókkal? Hiszen nem 
ők fognak lakni benne. És mit bántja őket a fürdő» 
ház ? Hiszen nekik nem kell megfürödniök benne. 
Sokkal inkább érdekelte őt az a nagy majális, amit 
a katolikus nőegylet rendez a kiserdőben, a karácsony# 
kor felruházandó hadiárvák javára. Hetek óta ez volt 
a legfőbb gondja, mi módon alakíthatná át — ki tudja 
hányadszor — fehér grenadinruháját, hogy újnak 
lássék? Afelől bizonyos 
volt, hogy petrezselymet 
most sem fog árulni: né­
gyesei mind lefoglalva, a 
többi tánc is. Ha nincs is 
pénze, mint a Pilkovich- 
lányoknak, de van két ra= 
gyogó, kacagó szeme, bájos 
arcocskája, deli, karcsú 
termete.

A majális nagy napján 
nem beszélt Lokodyról 
senki sem. Épp elég dolgot 
adott a mamáknak leányaik 
toilettje, meg a sütés-főzés, 
mert amolyan batyubál 
lesz a majális: minden csa»
Iád maga hozza az enni» 
in nj valót.

És mikor kiserdő árnyas 
fái közt felhangzott a Csóri 
Jani bandájának muzsikája, 
teli volt a tisztás fehér» 
ruhás leányokkal, nyári öl» 
tözetű óvárosi gavallérok­
kal és megkezdődött a mu­
latság, ahogy a Róza néni 
újságíró fia szokta írni: »ha­
gyományos bácskai jókedv­
vel, temperamentummal.«

Magda elemében volt. Kacagó jókedve magával 
ragadta a fiatalságot és a táncosok úgy nyüzsögtek 
körülötte, hogy a Pilkovictvlányok egészen bele sápad­
tak Magda nagy diadalába. Hangos volt a jókedv, 
bácskaias. Az egész városka asszonynépének sültje- 
főztje ott foglalt helyet hatalmas, fehér abroszokon, 
melyek a pompás zöld gyepre terítve kínalgatták, a 
vetélkedve sütött libákat, kacsákat, pecsenyéket, tortát, 
süteményt. A polgármester, a főkapitány, az öreg 
Pilkovich és egyéb notabilitások által felajánlott 
hordó borok is ott terpeszkedtek a tisztás szélén, csapra# 
verve, mellettük jegesdézsákban a sok szódásüveg.

Csóri Jani az egész lelkét belefektette a nótázásba 
és vigyorogva integetett egy-egy daliás gavallérnak, 
ha az erősebben szorította magához fehérruhás párját.

A csattogó csárdást egyszerre idegenszerű zaj 
zavarta meg. Pöfögés, töfögés.

Elhalkult a zene és önkéntelenül megálltak a táncos­
párok. Az erdő szélén elvezető úton sebesen siklott 
a lágy vályogon egy nagy sárga autó és megállt a 
tisztás mellett.

— Kinek van itt autója ? — járt szájról-szájra a 
csodálkozás moraja.

— Lokodyé ! — újságolta a mindenttudó szerkesztő. 
Egyszerre, mintha csak megmerevedett volna a

lüktető élet a kiserdő tisz­
tásán. Az autóból egy magas 
szál, szikár növésű, karcsú 
fiatalember lépett ki, fehér 
bricsesznadrágban, szaty- 
tyánbőr csizmában. Egye­
nest a polgármester felé 
tartott és már messziről 
nyújtotta felé a kezét. A 
mély csendben ércesen 
csendül meg a hangja.

— Kedves polgármester 
úr, engem ugyan elfelej­
tettek meghívni, de azt hi­
szem nem fogják rossz né­
ven venni, ha a jótékony# 
célhoz én is hozzájárulok 
némi csekély összeggel és 
a piknik büfféjéhez.

A polgármester halálos 
zavarban hápogott valamit. 
A »vadállat« emléke kisér­
tett még az agyvelőkben és 
tényleg nem mertek a kas# 
télyba meghívót küldeni.

Az autóról a soffőr és 
egy livrés inas négy hatal­
mas kosár pezsgőt helyezett 
a boroshordók mellé.

Legalább 80 üveg! — 
sikoltott fel a polgármester lelkében a boldog szörnyű- 
ködés,de nem volt ideje gondolkozni. Lokody karonfogta. 

^ Szeretnék ismerkedni.
És a kövér polgármester még sohasem érezte magát 

ilyen fontosnak, ilyen nagynak, mint most, az ezer­
éves Lokody-család egyetlen élő sarjával a karján 
járta végig a piknik — ezentúl már ő is így nevezte 
a majálist — minden egyes vendégét és mindenki előtt 
hangosan harsogta el:

— Van szerencsém bemutatni Lokody Albin úr 
Öméltóságát.

És ha a Pilkovich-lányokat eddig nem öntötte el 
az epe, most biztosan sárgaságba estek.

Mikor ugyanis a Csóri bandája újra belekezdett a 
táncos nótába, Lokody udvariasan mosolyogva ott-

Wir

_____ _

zábori Záborszky Csaba

szép lesz a lakása,
ha függönyét nálam vásárolja!

kézimunka-üzlet BUDAPEST,

Király-utca 15. - Lipót-körut 25.
Nagy választék Valencián csipkefüggönyökben
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hagyta a polgármestert az első felbontott üveg pezsgő 
mellett és rövid szemle után, melyet a lányok felett 
tartott, egyenesen odalépett a kis Kollár Magdához 
és kurta, katonás meghajlással táncra kérte őt.

Kollár Magda szive diadalmámorban ujjongott. A 
szeme összetalálkozott a Pilkovich Lili irigységtől 
zöldessárgává változott szemeivel és megszerette volna 
csókolni azt a komolyarcú kimért mozgású nagyurat, 
amiért neki ezt a gyönyörteljes, pillanatot adta.

Pedig Lokody nem volt táncos. Meglátszott rajta, 
hogy^ valamerre Angliában nevelkedett. Róza néni 
csóválta is a fejét:

— Hát így táncol egy bácskai úr? Hát ez csárdás? 
Ebben ugyan nem forr az apja vére, aki egyszer az 
»Arany Griff«-ben a Csóri Jani apját hegedűstől 
belevágta a nagytükörbe, mert nem elég tüzesen húzta 
a taípalávalót.

Lokody csendesen állott egyhelyben, csak néha 
illegette magát kissé a zenére. Inkább beszélgetett a 
leánnyal, aki a boldog izgatottságtól pipacsvörösen 
mozgatta ritmikusan a felsőtestét, anélkül, hogy a 
lábai elmozdultak volna helyükből. Csóri Jani olyan 
közel furakodott hozzájuk, hogy a hegedűn táncoló 
ujjal majdnem a nagyúr fülét csiklandozták. Csak 
nekik húzta. A Cenci tantok és Róza nénik pillantásai 
pedig, ha ölni tudtak volna, szegény Kollár Magdus 
ezer sebtől vérezve terült volna el a kiserdő tisztád 
sának letáncolt gyepén.

Volt megint miről beszélni Bácsóvároson.
Az a hihetetlen szemérmetlenség, mellyel az a 

teremtés magához kacérkodta Lokodyt!
Nem, ezt a leányt végleg ki kell közösíteni a 

tisztességes úri társadalomból.
Dehogy is engedi többé Cenci tant, hogy az ő jól 

nevelt leánykája ezzel a kis cédával érintkezzék 
(Notabene: a Cenci tant leánykáját tavaly a har­
madik állomáson szedték le a vonatról, mikor utána® 
szökött a Bácsóvároson vendégszerepeit színtársulat 
bonvivantjának).

A Pilkovich-leányok nem fogadták Magda köszö® 
nését a déli korzón.

A polgármester pedig kijelentette, hogy mindent 
meg fog mozgatni, hogy Kollár tanárt elhelyezzék 
innen, mert nem tűrheti, hogy a kitűnő hírű bács® 
óvárosi gimnázium egyik tanárának leánya állandó 
botrányköve legyen a társadalomnak.

Egyik napon azután a hatalmas sárga gépkocsi 
megállóit a Kollárék háza előtt és ott állott teljes fél­
óráig. És ettől a naptól kezdve minden harmadik® 
negyedik napon láthatták az emberek, hogy Lokody 
Albin, királyi kamarás előszeretettel töltheti az idejét 
Kolláréknál, mert az autó egyre hosszabb ideig áll® 
dogált a földszintes sárga házikó előtt.

Kollár tanár köszönését sem fogadták már az asz- 
szonyok az utcán.

^ Hiszen ez az ember kerítője a saját leányának!
7^ Hogy nem sül ki a szeme?
Es a kis, mindig szomorú, Kollár tanárnak nem 

sült ki a szeme. Sőt. Kezdett vidám lenni, mosolyogva 
járt®kelt és egy=egy spricert is megengedett magának

délelőttönként az »Arany Griff«®ben. Diákjai csodá® 
kát meséltek a latin órák megváltozott hangulatáról. 
Mikor pedig Kollár papa az adósságait is kezdte ki# 
fizetgetni, Bácsóváros fenekestül felfordult.

— Ilyen hihetetlen erkölcstelenségl
— Ki innét a Kollár®pereputtyal!
Róza néni aznap hat csésze kávét ivott meg a 

Cenci tant zsúrján.
Es most jött a villámcsapás.
Kollár Magda egyik nap vadonatúj kosztümben, 

ragyogóan, mint egy hercegnő, jelent meg este hat 
óraikor a főutcai korzón Lokody Albinnal — karonfogva.

Es mikor a korzó sziszegő, megbotránkozó publi® 
kuma messziről kitért előle, Lokody Albin magához 
szorítva a ragyogóarcú fiatal leány karját, egyenesen 
nekiment Cenci tantnak és egy kis lenéző, gúnyos 
mosollyal a szája körül, nagyon hangosan mondta neki:

— Nagyságos asszonyom, boldog vagyok, hogy 
magával közölhetem a legújabb hírt elsőnek. Lakoda® 
lom lesz nemsokára Klebicsén. íme, az én kis meny® 
asszonyom!

Borítsunk fátyolt, ami Bácsóvároson történt az ez® 
után következő napokon. Nem lehet azt leírni.

Csak annyit, hogy az úri kaszinó éppen aktuális 
tisztújításán Kollár papát választották meg a kaszinó 
elnökéül, mint az arra mindenképpen legérdemesebb 
férfiút.

*

Lokody Albin házassága nem bizonyult boldog 
házasságnak. A nagyvilág társaságbeli elnevelt leányai 
között egyikben sem találta meg Klebicse jövendő 
nagyasszonyát, azért választotta az egyszerű, becsü­
letes kisvárosi leányt, kit magához tud formálni, elvei 
szerint nevelni Lokody Albinnévá. Csakhogy nagyon 
szerelmes volt a fiatal klebicsei nábob. Az egész 
világot oda rakta volna kis felesége lábához. Olyan 
szép is volt ez a gyerekaszony! Olyan ragyogó a 
szeme, olyan édes a mosolya, olyan bűbájos az öle® 
lése. És mégis.. Lokody Albin valaminek a hiányát 
érezte a felesége ölelésében, csókjában, mosolyában. 
Nem tudta, mi hiányzik neki, de érezte, hogy vala® 
minek lennie kellene, ami nincsen meg. Ami pedig 
elkerülhetetlenül szükséges ahhoz, hogy a Lokody 
Albin®féle emberek boldogok legyenek.

Később rájött erre is.
Rájött, hogy hiába keresi a felesége — szivét.
A rossznak kikiálltott Kollár Magdát soha az apján 

kívül férfi még meg nem csókolta. Es a leány nem­
csak a száját, hanem a szívét is érintetlenül vitte 
bele a házasságba. A szája a Lokody Albiné lett, 
de a szíve érintetlen maradt továbbra is. Fényben, 
pompában éltek, a férfi az asszonya kedvéért a telet 
Pesten, Bécsben, Párisban, Londonban töltötte és 
csak tavaszkor jöttek haza Klebicsére, hogy őszkor 
újra elrepüljenek, de Magda asszony szíve nem moz­
dult meg férje legbecézőbb szavaira, legmesésebb 
értékű ajándékaira sem. Lokody Albin még a gazda­
ságát is kezdte elhanyagolni. A klebicsei mintagaz­
daságot. Nem ért rá vele foglalkozni. Kereste a fele* 
sége szivét.

NYÁRI SZŐRMÉK
NYÁRI ÁRAK II DÁN SZŐRME OLCSÓII BUDAPEST V, 

DOROTTYA-U. 5 I
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Magda asszony pedig nem törődött a világon semmi­
vel. Élte a világát boldogan, gazdagon irigyelten. 
Azért a sok keserűségért, ami egy fiatal leány szívé- 
ben összegyülemlik — ha a kedélye külsőleg kacagós 
is —' amikor a fényesen öltözött vetélytársnők között 
a százszor átalakított rongyában kénytelen megjelenni, 
amikor a villanyfényes bálterem ragyogásából haza= 
térve egy füstölgő, bűzös petróleumlámpa pislogása 
mellett kell levetkőznie, hogy az összevissza foltozott 
ágyneműben álmodjon jólétről, mesebeli királyfiról, 
gondtalan életről, —- azért a sok megaláztató érzésért 
most akarta kárpótolni magát. Mulatni akart, ragyogni, 
ünnepeltetni.

Mikor betelt már Páris ünneplésével, ahol csak 
„la belle Hongroise“-nak nevezték a társaságban a 
világ minden tájékából összesereglett udvarlók, akkor 
hazajött Klebicsére s míg az ura hajnaltól estig a 
gazdaságba temetkezett — mert ha a gazda nincs 
odahaza, mégsem megy minden úgy ahogy kellene -- 
Magda asszony Bácsóvárost kápráztatta el és a gyönyör 
tetőfokát érezte, ha a Pilkovich=leányok tiszteletteljes, 
mély köszönését fogadhatta egy kimért fejbiccentéssel, 
vagy pedig hódolatteljes kézcsókra nyújthatta kezét 
a polgármesternek. Még mindig a régi, kacagó, gond­
talan asszony volt és nem vette észre, nem akarta 
észrevenni az ura redőit a homlokán.

Lokody, házasságuk második évében felhagyott a 
meddő kereséssel és belenyugodott abba, hogy a fele­
sége hét lakat alatt őrzi a szivét.

Végleg beletemetkezett gazdaságába. A külföldi 
kóborlásokat beszüntette, mert lassan hozzá akarta 
szoktatni feleségét ahhoz, hogy Klebicse úrnőjének 
elsősorban otthon a helye. És egyre kevesebbet tar­
tózkodott a kastélyban. Kora reggeltől késő estig 
járta a földeket, az istállókat, a majorokat, mindenütt 
ott volt, mindent látott és ahová nézett, ahová paran­
csoló kezét kinyújtotta, áldás termett ottan a klebicsei 
mintabirtokon.

Egy borongás őszi délutánon sápadt arccal nyitott 
be dolgozószobájába Klebicse úrnője. Szó nélkül le­
ült az egyik öblös, angol borszékbe és urára szegezte 
nagy, fekete szemét.

Lokody meglepődve a szokatlan látogatás felett, 
felállott az íróasztal mellől és szelíden simogatta meg 
a szép acélfekete hajat.

— Unatkozik egyedül, kedves ? —- kérdezte és le­
hajolt, hogy belenézzen az asszonya szemébe. Meg# 
döbbenve hajolt még előbbre, mikor meglátta a fele­
sége sápadt arcát és alákarikázott, bágyadt szemeit.

■— Valami baja van édesem? Beteg? kérdezte ijedten. 
Magda asszony idegesen harapdálta az ajkát.
— Beszélni szeretnék magával Albin, valami nagyon 

fontosat . . . nagyon komolyat — felelte és nyugtalan 
idegesség érzett a hangján.

Valami nagyon fontosat? Na, ne ijesszen meg! 
— próbált vidámabb hangot megütni Lokody. Mi 
lehet az? Szabószámla? Ékszer?

— Albin, én az utóbbi napokban nem jól érzem 
magam.

Lokody átölelte a feleségét és megnyugtatóan 
simogatta a kezét. (Folytatjuk)

MAGÁNHIRDETÉS
Vidéki gazdaság bérbeadó. A fővárostól 60 kilométerre 

vasút- és hajóállomás, hatszobás urilakkal, parkkal, nagy gyü­
mölcsössel, istálló- és gazdasági épületekkel, mindennemű állat- 
tenyésztésre berendezve, villanyvilágítás, vízvezeték. Állandó 
tartózkodásra kiválóan alkalmas. Hosszabb időre kibérelhető 
vagy eladó. Gazdálkodás esetén a közelben földek bérelhetők 
vagy vásárolhatók. — Bővebbet a szerkesztőségünkben, délután 
4—6-ig. Telefonon : József 358—58.

SZERKESZTŐI ÜZENETEK
P1KI. Nincs olyan ember, akinek ne lennének ellenségei. Pláne 

nekünk, akik a nyilvánosság előtt oly sok emberrel foglalkozunk, 
— és nem fog'alkozunk. Mert figyelje csak meg, ellenségeink 
kizárólag ezen utóbbi kategóriából rekrutálódnak. Lehetetlen min­
den kívánságnak eleget tenni s azért azt üzenjük az elégedetlen­
kedőknek, próbálnák csak meg néhány napra leülni ezen szer­
kesztőségi asztal mellé. Egész bizonyos, hogy sikerülni fog vagy 
a lap kiforrott irányát tönkretenni, vagy minden második ember­
rel összeveszni.

JÓ. Amilyen a kérdés, olyan a felelet! A nyári szerelmek 
rendesen tartósabbak és értékesebbek, mint a téliek, mert nyáron 
huzamosabb ideig szoktak a szerelmesek együtt lenni, mialatt 
jobban kiismerhetik egymást. Házasságra a téli vagy nyári sze- 
retem egyformán alkalmas, vagy nem alkalmas. Ez inkább attól 
a csúnya anyagiaktól szokott függeni. (Azelőtt a mamatol függött!)

Felelős szerkesztő és kiadó: MIAKICH KÁRÓLV 
Főmunkatárs: Dr. SZERELEMHEGyi ERVIN 
Szerkesztőség <J. 358-58) és kiadóhivatal <J. 410—88) 

Budapest, I., Horthy Miklós-út 1 / Fogadó-órák: 3-6 óráig.
Nyomatott Pápai Ernő műintézetében, Budapest

Biedermeier és egyéb Alkalmi vételek
régi bútorok ezüstben

ROSENSTINGLNEL
IV, DEÁK-TÉR 4. * TELEFON: 823-79
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1
Mielőtt a közeledő tavaszi idényre 
tennissrakettet vásárol, saját 
érdekében tekintse meg az

1928. ÉVI ÚJDONSÁGOT
SAIL elsőrangú minőségű verseny 

lawn#tennis#raketteket

KERTÉSZ TÓDORNÁL
BUDAPEST, KRISTÓF-TÉR

MM   1111IIII111iIIIM11II11II11111111111111111111111111^^I *

nyereg- és 
istállószerek

BUDAPEST 
VIII., Kőfaragó-u. 8.
Telefon: József 312—18 
Alapíttatott 1848-ban 

Képes árjegyzék kívá­
natra. 's 3-ig nyitva.
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